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V L A G G E N L I E D

Een scout dat is een jongen, gezond en weltevree
Die zingt uit volle longen met al zijn makkers mee�

En onze leuze klinkt: “Wees Vaardig!”
Want het leven is een strijd�

En ja, we vinden het leven aardig
En evenwel zijn wij bereid�

Natuur is onze woning, daar gaan we hand in hand,
Ten strijde voor koning, voor God en vaderland�

En onze leuze klinkt: “Wees Vaardig!”
Want het leven is een strijd�

En ja, we vinden het leven aardig
En evenwel zijn wij bereid�

Wij hebben U, O Jezus, plechtig beloofd
U altijd te erkennen als opperhoofd�

Geef dat w’ U minnen zouden,
steeds meer en meer�

Help ons belofte houden
Jezus, onze Heer

Wij hebben het gezworen, dat gij steeds zoudt
Ons hoofd en leider wezen, als Opperscout�

Geef dat w’ U minnen zouden,
steeds meer en meer�

Help ons belofte houden
Jezus, onze Heer

Wij zullen gans ons leven, lijk gij het geboodt
U volgen en U dienen, tot aan ons dood�

Geef dat w’ U minnen zouden,
steeds meer en meer�

Help ons belofte houden
Jezus, onze Heer

B E L O F T E L I E D
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V O O R   S P I J S   E N   D R A N K

Voor de maaltijd: 

Voor spijs en drank, voor dagelijks brood, 
Wij bidden u, O Heer�

Na de maaltijd:

 Voor spijs en drank, voor dagelijks brood, 
Wij danken u, O Heer�

Oh Heer, d’avond is neergekomen�
De zonne zonk, het duister klom�
De winden doorruisen de bomen

En verre sterren staan alom�

Wij knielen neer om u te zingen
In’t slapend woud, ons avondlied�

Wij danken u voor wat w’ontvingen,
en vragen: Heer, verlaat ons niet�

Knielen, knielen, knielen wij neder�
Door de stilte weerklinkt onze bee�
Luist’rend, fluist’ren, kruinen mee.

En sterren staren teder�
Geef ons, Heer, zegen en rust en vree�

A V O N D L I E D
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Juicht Belgen, juicht in brede vol’ akkoorden
Van Haspengouw tot aan het Vlaamse strand,

Van Noord tot Zuid, langs Maas- en Scheldeboorden,
Juicht, Belgen juicht, door gans het Vaderland�
Een man’lijk volk moet man’lijk kunnen zingen,

Terwijl het hart naar eed’le fierheid streeft.
Nooit zal men ons van onze haard verdringen
Zolang een Belg, ‘t zij Waal of Vlaming leeft�
Nooit zal men ons van onse haard verdringen

Zolang een Belg, ‘t zij Waal of Vlaming leeft� (x3)

O dierbaar België, o heilig land der vaad’ren,
Onze ziel en ons hart zijn U gewijd,

Aanvaard ons kracht en het bloed van ons aad’ren,
Wees ons doel in arbeid en in strijd,

Bloei, o land, in eendracht niet te breken,
Wees immer u zelf, en ongeknecht,

Het woord getrouw dat g’ onbevreesd moogt spreken�
Voor Vorst, voor Vrijheid en voor Recht�

Het woord getrouw dat g’ onbevreesd moogt spreken�
Voor Vorst, voor Vrijheid en voor Recht� (x3)

O Vaderland, o edel land der Belgen,
Zo machtig steeds door moed en werkzaamheid,

De wereld ziet verwonderd uwe telgen,
Aan ‘t hoofd van kunst, van handel, nijverheid�

De vrijheidszon giet licht op uwe wegen,
En onbevreesd staart gij de toekomst aan�

Gij mint uw Vorst, zijn liefde stroomt u tegen,
Zijn hand geleidt u op de gloriebaan�

Gij mint uw Vorst, zijn liefde stroomt u tegen,
Zijn hand geleidt u op de gloriebaan� (x3)

B E L G I S C H   V O L K S L I E D
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Daar is mijn vaderland, Limburgs dierbaar oord!
Daar is mijn vaderland, Limburgs dierbaar oord!

Waar de brede stroom der Maas, statig zeewaarts vloeit
Weeld’rig sappig veldgewas, kostelijk groeit en bloeit
Bloemengaard en beemd en bos, overheerlijk gloort�

Waar der vaadren schone taal,
klinkt met heldre kracht;

Waar men kloek en fier van aard,
vreemde praal veracht;

Eigen zeden, eigen schoon,
’t hart des volks bekoort�

Daar is mijn vaderland, Limburgs dierbaar oord!
Daar is mijn vaderland, Limburgs dierbaar oord!

Waar de brede stroom der Maas, statig zeewaarts vloeit
Weeld’rig sappig veldgewas, kostelijk groeit en bloeit
Bloemengaard en beemd en bos, overheerlijk gloort�

Waar in ’t bronsgroen eikenhout,
’t nachtegaaltje zingt;

Over ’t malse korenveld,
’t lied des leeuweriks klinkt;

Waar de hoorn des herders schalt,
langs des beekjes boord�

Daar is mijn vaderland, Limburgs dierbaar oord!
Daar is mijn vaderland, Limburgs dierbaar oord!

Waar de brede stroom der Maas, statig zeewaarts vloeit
Weeld’rig sappig veldgewas, kostelijk groeit en bloeit
Bloemengaard en beemd en bos, overheerlijk gloort�

Waar de brede stroom der Maas,
statig zeewaarts vloeit;

Weeldrig sappig veldgewas,
kostelijk groeit en bloeit;

Bloemengaard en beemd en bos,
overheerlijk gloort�

L I M B U R G S   V O L K S L I E D
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K U M   B A   Y A H

Kum ba yah, my lord, Kum ba yah!
Kum ba yah, my lord, Kum ba yah!
Kum ba yah, my lord, Kum ba yah!

O Lord, Kum ba yah

Someone’s crying, Lord, Kum ba yah!
Someone’s crying, Lord, Kum ba yah!
Someone’s crying, Lord, Kum ba yah!

O Lord, Kum ba yah

Someone’s singing, Lord, Kum ba yah!
Someone’s singing, Lord, Kum ba yah!
Someone’s singing, Lord, Kum ba yah! 

O Lord, Kum ba yah

Someone’s praying, Lord, Kum ba yah!
Someone’s praying, Lord, Kum ba yah!
Someone’s praying, Lord, Kum ba yah!

O Lord, Kum ba yah

Almost heaven, West Virginia,
Blue Ridge Mountains, Shenandoah River�

Life is old there, older than the trees,
Younger than the mountains, growin’ like a breeze�

REFREIN:
Country roads, take me home

To the place I belong: West Virginia,
Mountain momma, Take me home Country Roads�

All my mem’ries gather ‘round her,
Miner’s lady, stranger to blue water�
Dark and dusty, painted on the sky,

Misty taste of moon shine, tear drop in my eye�

REFREIN 

I hear a voice in the mornin’ hour she calls me,
The radio reminds me of my home far away,
and drivin’ down the road I get a feelin’ that

I should have been home yesterday, yesterday�

REFREIN

Take me home, Country Roads,
Take me home, Country Roads�

C O U N T R Y   R O A D S
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A piri piri tumba

A mussa mussa mussa

A luelue

A lue ma luambalue

Tango hoho

Symbalibali baloe

Tango hoho

A benono

A a a benono

Owee owee owee o tumboe

Owee buanana nowee

 

A   P I R I   P I R I   T U M B A

I said a boom chicka boom

I said a boom chicka boom

I said a goochie chicka boom

I said a boom chicka wacka chicka wacka chicka boom 

Uh huh

Oh yeah

One more time

B O O M   C H I C K A   B O O M
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Je m’baladais sur l’avenue le cœur ouvert à l’inconnu
J’avais envie de dire bonjour à n’importe qui

N’importe qui et ce fut toi, je t’ai dit n’importe quoi
Il suffisait de te parler, pour t’apprivoiser

REFREIN:
Aux Champs-Elysées, aux Champs-Elysées
Au soleil, sous la pluie, à midi ou à minuit

Il y a tout ce que vous voulez aux Champs-Elysées

Tu m’as dit “J’ai rendez-vous dans un sous-sol avec des fous
Qui vivent la guitare à la main, du soir au matin”

Alors je t’ai accompagnée, on a chanté, on a dansé
Et l’on n’a même pas pensé à s’embrasser

REFREIN

Hier soir, deux inconnus et ce matin sur l’avenue
Deux amoureux tout étourdis par la longue nuit

Et de l’Étoile à la Concorde, un orchestre à mille cordes
Tous les oiseaux du point du jour chantent l’amour

REFREIN
 (x2)

L E S   C H A M P S - E L Y S É E S

‘k Heb de zon zien zakken in de zee

‘k Heb de zon zien zakken in de zee

‘k Heb de zon zien zakken, de zon zien zakken

De zon zien zakken in de zee!

‘k Heb de zon zien zeeën in de zak

‘k Heb de zak zien zonnen in de zee

‘k Heb de zak zien zeeën in de zon

‘k Heb de zee zien zonnen in de zak

‘k Heb de zee zien zakken in de zon

I K   H E B   D E   Z O N   Z I E N   Z A K K E N



19 20

Zijn hemd lijkt wel een prentenboek
Het hangt wel meters uit zijn broek
Zijn hemd lijkt wel een prentenboek
Het hangt wel meters uit zijn broek

REFREIN

Zijn neus lijkt wel op een wandelstok
Ik hang er netjes mijn jasje op

Zijn neus lijkt wel op een wandelstok
Ik hang er netjes mijn jasje op

REFREIN

Zijn schoen lijkt wel op een mosselschuit
Zijn dikke teen die steekt eruit

Zijn schoen lijkt wel op een mosselschuit
Zijn dikke teen die steekt eruit

REFREIN

Een Nederlandse Amerikaan
Die zie je al van verre staan
Een Nederlandse Amerikaan
Die zie je al van verre staan

REFREIN:
Van voor naar achter van links naar rechts
Van boven naar onder van links naar rechts
Van voor naar achter van links naar rechts
Van boven naar onder van links naar rechts

Zijn hoofd lijkt wel een varkenskop
Er staan maar amper 3 haren op

Zijn hoofd lijkt wel een varkenskop
Er staan maar amper 3 haren op

REFREIN

Zijn buik lijkt wel een luchtballon
Ik wou dat ik erin prikken kon

Zijn buik lijkt wel een luchtballon
Ik wou dat ik erin prikken kon

REFREIN

E E N   N E D E R L A N D S E   A M E R I K A A N
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De wereld is een toverbal
geen mens weet hoe het worden zal,

maar één ding dat weet iedereen:
je kunt het niet alleen�

REFREIN:
Dus zullen we er samen iets van moeten maken

de wereld is een mooi maar bewerklijk ding,
dus zullen we er samen iets van moeten maken,

hé, hé, hé, hé, kom maar in de kring�

Bekijk een keer de wereldkaart,
de mens is toch iets beters waard,

je ziet dat het een puinhoop is,
zo gaat het helemaal mis�

REFREIN

We praten zus, we praten zo,
we roepen ach en wee en oh,

maar wil j’elkaar ooit goed verstaan,
dan doe je er iets aan�

REFREIN

D E   W E R E L D   I S   E E N   T O V E R B A L

En dit is de historie
Van een oude Chinees
Hij heette Hinkie Pinkie
Da’s net zoveel als Kees

Hij woonde in een stalletje
Aan de Chinese muur

Hij verkocht er pinda, pinda’s
Augurken in het zuur!

Hij had ook bruine veters,
Maar die verkocht hij zwart�

Per centi-centimeter�
Wat ging dat zaakje hard!

Toen kwamen twee polities
Die namen Pinkie weg

Hij moest in de gevangenis
Wat had die man een pech!

En dit was de historie
van een oude Chinees

Hij heette Hinkie Pinkie
‘t was net zoveel als Kees�

E N   D I T   I S   D E   H I S T O R I E
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Brand in Mokum, brand in Mokum,

Zie eens ginder! Zie eens ginder!

Brand brand! Brand brand!

En daar is geen water�

En daar is geen water�

Maar ja, ik heb geen bananen

Ik heb geen bananen vandaag

‘k Heb radijsjes, hele mooie

Witte en rooie

Maar ja, ik heb geen bananen

Ik heb geen bananen vandaag

H E T   B A N A N E N L I E D B R A N D   I N   M O K U M
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Aan de oever 
van de Dijle

Diep verscholen in het riet
Zat ne kleine 
jonge kikker

bij z’n moeder op de knie

‘Ziet gij daar’
zo sprak die moeder

‘Ziet gij daar dien ooievaar?
‘t Is de moordenaar 

van uw vader
Vrat em op met huid en haar’

‘Potverdomme’
zo sprak die kleine

‘Heeft die smeerlap dat gedaan?
Als ik groot

en sterk zal wezen
zal ik em op z’n bakkes slaan!’

Vele jaren
zijn verstreken

en die kleine is niet meer
maar dien ooievaar

die zijn bakkes
doet nog altijd even zeer

D E   K I K K E R

Hoofd, schouders, knie en teen, knie en teen
Hoofd, schouders, knie en teen, knie en teen

Oren , ogen, puntje van je neus
Hoofd, schouders, knie en teen, knie en teen

Mmm, schouders, knie en teen, knie en teen
Mmm, schouders, knie en teen, knie en teen

Mmm, ogen, puntje van je neus
Mmm, schouders, knie en teen, knie en teen

Mmm, mmm, knie en teen, knie en teen
Mmm, mmm, knie en teen, knie en teen

Mmm, mmm, puntje van je neus
Mmm, mmm, knie en teen, knie en teen

Mmm, mmm, mmm en teen, mmm en teen
Mmm, mmm, mmm en teen, mmm en teen

Mmm, mmm, puntje van je neus
Mmm, mmm, mmm en teen, mmm en teen

Mmm, mmm, mmm en mmm, mmm en mmm
Mmm, mmm, mmm en mmm, mmm en mmm

Mmm, mmm, puntje van je neus
Mmm, mmm, mmm en mmm, mmm en mmm

Mmm, mmm, mmm en mmm, mmm en mmm
Mmm, mmm, mmm en mmm, mmm en mmm

Mmm, mmm, puntje van je mmm
Mmm, mmm, mmm en mmm, mmm en mmm

Hoofd, schouders, knie en teen, knie en teen
Hoofd, schouders, knie en teen, knie en teen

Oren, ogen, puntje van je neus
Hoofd, schouders, knie en teen, knie en teen

H O O F D ,  S C H O U D E R S , K N I E   E N   T E E N
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Hé, Hé, Hé,

REFREIN:
Kom van dat dak af, 

‘K waarschuw niet meer,
Nee, nee, nee, nee, nee, nee, van dat dak af,

‘K waarschuw niet meer,
Kom van dat dak af, 

Dat was de laatste keer�

Jan Jansen zijn vrouw was een koorddanseres,
Maar bij gebrek aan een touw klom ze op het bordes,

Het eten werd koud en Jan Jansen werd heet,
En in de straat weerklonk zijn kreet:

REFREIN

Jan Jansen werd kwaad, en hij riep: aan is de boot
Kom van dat dak af of je gaat in de goot

Maar zijn vrouw schrok zich wild en was ten einde raad
En weerklonk het in de straat:

REFREIN

K O M   V A N   D A T   D A K   A F

REFREIN:
Dit is de Samsonrock, de Samsonrock

Die dansen alle honden in hun hondenhok
De hele buurt danst met ons mee

Alleen de domme katten zeggen nee, hee, hee, hoo, hoo

Fred Kroket, Fred Kroket
Spijkerbed, spijkerbed

Schuiftrompet, schuiftrompet
Bruistablet, bruistablet

REFREIN

Stoppelbaard, stoppelbaard
Paardenstaart, paardenstaart
Slagroomtaart, slagroomtaart

Gulzigaard, gulzigaard

REFREIN

Kippenvel, kippenvel
Frikadel, frikadel
Karamel, karamel

Snottebel, snottebel
(Eih, da’s vies)

REFREIN 
(x2)

S A M S O N R O C K
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If you’re happy and you know it, clap your hands
If you’re happy and you know it, clap your hands

If you’re happy and you know it and you really want to show it
If you’re happy and you know it, clap your hands

If you’re happy and you know it, stamp your feet
If you’re happy and you know it, stamp your feet

If you’re happy and you know it and you really want to show it
If you’re happy and you know it, stamp your feet

If you’re happy and you know it, say “Hey man!” (Hey man!)
If you’re happy and you know it, say “Hey man!” (Hey man!)

If you’re happy and you know it and you really want to show it
If you’re happy and you know it, say “Hey man!” (Hey man!)

If you’re happy and you know it, do all three
If you’re happy and you know it, do all three

If you’re happy and you know it and you really want to show it
If you’re happy and you know it, do all three

I F   Y O U ‘ R E   H A P P Y   A N D   Y O U   K N O W   I T

Oh, when the saints
Oh, when the saints

Oh, when the saints go marching in
I want to be in that number

Oh, when the saints go marching in

Oh, when they walk
Oh, when they walk

Oh, when they walk around his throne
I want to be in that number

Oh, when they walk around his throne

Oh, when they crown
Oh, when they crown

Oh, when they crown him lord of lords
I want to be in that number

Oh, when they crown him lord of lords

Oh, when the saints
Oh, when the saints

Oh, when the saints go marching in
I want to be in that number

Oh, when the saints go marching in

W H E N   T H E   S A I N T S   G O   M A R C H I N G   I N 
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In een rotskloof, in ‘t gebergte,
steeds maar zoekend naar het goud�

Woont een delver met z’n dochter,
nauwelijks achttien jaren oud�

REFREIN:
Oh my darling, oh my darling

Oh my darling Clementine
Thou lost and gone forever 
Dreadful sorry Clementine

Op een mooie zomermorgen,
voert ze eendjes bij de vliet�

Alle eendjes konden zwemmen,
Clementientje echter niet�

REFREIN

Uit haar rozerode lipjes,
stegen belletjes omhoog�

Clementientje kon niet zwemmen,
Clementientje die verzoop�

REFREIN

In een rotskloof in ‘t gebergte,
ligt de as van Clementien�

En die as bemest de roosjes,
die nu bloeien een zo fijn.

REFREIN

O H ,   M Y   D A R L I N G   C L E M E N T I N E

Old MacDonald had a farm
hiahiaho

And on that farm he had a cow
hiahiaho

With a cow cow here
And a cow cow there

Here a cow, there a cow
Everywhere a cow cow

Old MacDonald had a farm
hiahiaho

Old MacDonald had a farm
hiahiaho

And on that farm he had a dog 
          pig
                          horse
                           sheep
                                     duck
            nurk
          cat
            wife
          ...

hiahiaho
With a _ _ here
And a _ _ there

Here a _, there a _
Everywhere a _ _

Old MacDonald had a farm
hiahiaho

O L D   M A C D O N A L D   H A D   A   F A R M
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In Dublin’s fair city
Where the girls are so pretty

I first set my eyes on sweet Molly Malone
As she wheeled her wheelbarrow
Through streets broad and narrow

REFREIN:
Crying, “Cockles and mussels, alive, alive, oh!”

Alive, alive, oh
Alive, alive, oh

Crying, “Cockles and mussels, alive, alive, oh”

She was a fishmonger
And sure ‘twas no wonder

For so were her father and mother before
And they both wheeled their barrows

Through streets broad and narrow

REFREIN 

She died of a fever
And no one could save her

And that was the end of sweet Molly Malone
But her ghost wheels her barrow

Through streets broad and narrow

REFREIN (x3)

C O C K L E S   A N D   M U S S L E S

My Bonnie is over the ocean
My Bonnie is over the sea

My Bonnie is over the ocean
Oh, bring back my Bonnie to me

REFREIN:
Bring back, bring back

Oh, bring back my Bonnie to me, to me!
Bring back, bring back

Oh, bring back my Bonnie to me

Last night as I lay on my pillow
Last night as I lay on my bed

Last night as I lay on my pillow
I dreamed that my Bonnie is dead

REFREIN 

Oh blow the winds over the ocean
Oh blow the winds over the sea

Oh blow the winds over the ocean
And bring back my Bonnie to me

REFREIN

M Y   B O N N I E   I S   O V E R   T H E   O C E A N
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Wij werpen ons op het vijandige schip
als een wegslingerende speer�

De kanonnen dreunen, ‘t geweer knalt rondom
en de enterbijl hakt keer op keer�

En reeds zinkt de vlag van de vijand omlaag,
overwinningsgeroep klinkt alom�

Lang leve de bruisende zee,
lang leve de zeeroverij�

Tirallala, tirallala, tirallala, tirallala,
tirallala, tirallala, tirallala, hoi hoi�

Lang leve de bruisende zee,
lang leve de zeeroverij�

De machtigste koning van storm en van wind
is de arend geweldig en groot�

De vogels zij sidd’ren en vluchten van angst
voor zijn snavel en klauwende poot�

Als de leeuw verheft zijn gebrul des nachts
dan verschrikt hij de dieren er mee�

Ja, wij zijn de heersers der aard,
de koningen van de zee�

Tirallala, tirallala, tirallala, tirallala,
tirallala, tirallala, tirallala, hoi hoi�
Ja, wij zijn de heersers der aard,

de koningen van de zee�

Verschijnt er een schip op de oceaan
dan juichen wij luide en wild�

Ons trotse schip als een pijl uit de boog
vliegt terstond door de wateren zilt�

En de koopman wordt bang en hij siddert van angst,
de matrozen verwensen die dag�

En daar klimt de mast langs omhoog,
onze bloedrode zeeroversvlag�

Tirallala, tirallala, tirallala, tirallala,
tirallala, tirallala, tirallala, hoi hoi�

Ja, daar klimt de mast langs omhoog,
onze bloedrode zeeroversvlag�

Z E E R O V E R S L I E D
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We gingen met een zucht
naar boven in de lucht

We zaten zo gezellig in ons schuitje
En niemand kon ons zien
We hadden pret voor tien

Lang leve de zeppelin�

We gingen met een ----
naar boven in de lucht

We zaten zo gezellig in ons schuitje
En niemand kon ons zien
We hadden pret voor tien

Lang leve de zeppelin�

We gingen met een ----
naar boven in de ----

We zaten zo gezellig in ons schuitje
En niemand kon ons zien
We hadden pret voor tien

Lang leve de zeppelin�

We gingen met een ----
naar boven in de ----

We zaten zo gezellig in ons ----
En niemand kon ons zien
We hadden pret voor tien

Lang leve de zeppelin�

D E   Z E P P E L I N

Al die willen te kaap’ren varen
Moeten mannen met baarden zijn

REFREIN:
Jan, Piet, Joris en Korneel

Die hebben baarden, die hebben baarden
Jan, Piet, Joris en Korneel

Die hebben baarden, die varen mee

Al die ranzige tweebak lusten
Moeten mannen met baarden zijn

REFREIN

Al die deftige pijpkens smoren
Moeten mannen met baarden zijn

REFREIN

Al die met ons de walrus kelen
Moeten mannen met baarden zijn

REFREIN

Al die de dood en de duivel niet duchten
Moeten mannen met baarden zijn

REFREIN

A L   D I E   W I L L E N   T E   K A A P ‘ R E N   V A R E N
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’t Was op ne keer de slag van Zoetenaaie�
’t Was op ne keer de slag van Zoetenaaie�

Kurassiers, vooruit, geef vuur met
 de linkerduim

 de rechterduim
 de linkerhand
de rechterhand
de linkervoet

de rechtervoet
het hoofd

���

D E   S L A G   V A N   Z O E T E N A A I E

Mijn hoed die heeft vier deuken
vier deuken heeft mijn hoed

en had mijn hoed geen vier deuken
dan was het mijn hoed niet meer

Mijn hoed die heeft vier ----
vier ---- heeft mijn hoed

en had mijn hoed geen vier ----
dan was het mijn hoed niet meer

Mijn hoed die heeft ---- ----
---- ---- heeft mijn hoed

en had mijn hoed geen ---- ----
dan was het mijn hoed niet meer

Mijn ---- die heeft ---- ----
---- ---- heeft mijn ----

en had mijn ---- geen ---- ----
dan was het mijn ---- niet meer

M I J N   H O E D



41 42

Er is genoeg voor iedereen
Dus drinken we samen
Sla het vat maar aan

Ja drinken we samen, niet alleen
Er is genoeg voor iedereen

Dus drinken we samen
Sla het vat maar aan

Ja drinken we samen, niet alleen

Eerst moeten we vechten
Niemand weet hoe lang

Eerst moeten we vechten, voor ons belang
Eerst moeten we vechten
Niemand weet hoe lang

Eerst moeten we vechten, voor ons belang

Voor het geluk van iedereen
Dus vechten we samen
Samen staan we sterk

Ja vechten we samen, niet alleen
Voor het geluk van iedereen

Dus vechten we samen
Samen staan we sterk

Ja vechten we samen, niet alleen

La la la la la lala la la la la
La lalala la la la la la

La la la la la lala la la la la
La lalala la la la la la
La la la la la la la la

La lalala la la lala la la la la

Wat zullen we drinken
Zeven dagen lang

Wat zullen we drinken, wat een dorst
Wat zullen we drinken

Zeven dagen lang
Wat zullen we drinken, wat een dorst

Er is genoeg voor iedereen
Dus drinken we samen
Sla het vat maar aan

Ja drinken we samen, niet alleen
Er is genoeg voor iedereen

Dus drinken we samen
Sla het vat maar aan

Ja drinken we samen, niet alleen

Dan zullen we werken
Zeven dagen lang

Dan zullen we werken, voor elkaar
Dan zullen we werken

Zeven dagen lang
Ja zullen we werken, voor elkaar

Dan is er werk voor iedereen
Dus werken we samen

Zeven dagen lang
Ja werken we samen, niet alleen

Dan is er werk voor iedereen
Dus werken we samen

Zeven dagen lang
Ja werken we samen, niet alleen

Z E V E N   D A G E N   L A N G
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Vijf kleine bevers
Die speelden met een pier

Eentje werd er doodgepierd
Toen waren er nog maar vier

Vier kleine bevers
Die speelden met een bie
Eentje werd er doodgebiet

Toen waren er nog maar drie

Drie kleine bevers
Die speelden in de zee

Eentje werd er doodgezeed
Toen waren er nog maar twee

Twee kleine bevers
Die stonden op één been

Eentje werd er doodgebeend
Toen bleef er nog maar één

Één kleine bever
Die trouwde met Katrien
Kregen vele kindertjes

Toen waren ze weer met tien

Tien kleine bevers
Die stonden in de regen

Eentje werd er doodgeregend
Toen waren er nog maar negen

Negen kleine bevers
die stonden eens op wacht

Eentje werd er doodgewacht
Toen waren er nog maar acht

Acht kleine bevers
Die gingen eens gaan zweven
Eentje werd er doodgezweefd
Toen waren er nog maar zeven

Zeven kleine bevers
Die speelden met een mes
Eentje werd er doodgemest
Toen waren er nog maar zes

Zes kleine bevers
Die speelden met een rijf

Eentje werd er doodgerijfd
Toen waren er nog maar vijf

T I E N   K L E I N E   B E V E R S
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En de boom staat op de berg, ha-lie-ja-ho (x2)

En aan die boom daar kwam een tak,
Een reuzentak, een pracht van een tak,

Oh jongens wat een tak was dat!
De tak van de boom

En de boom staat op de berg, ha-lie-ja-ho (x2)

En aan die tak daar kwam een twijg,
Een reuzentwijg, een pracht van een twijg,

Oh jongens wat een twijg was dat!
De twijg van de tak, de tak van de boom, ��� 

En de boom staat op de berg, ha-lie-ja-ho (x2)

En aan die tak daar kwam een blad
En aan dat blad daar kwam een nest

En in dat nest daar kwam een ei
En uit dat ei daar kwam een jong

En aan dat jong daar kwam een veer
En aan die veer daar kwam een hoed
En aan die hoed daar kwam een juf
En aan die juf daar kwam een heer

En aan die heer daar kwam een huis
En aan dat huis daar kwam een stal

En in die stal daar kwam een geit
En aan die geit daar kwam een staart
En aan die staart daar kwam een eind!

E N   D E   B O O M   S T A A T   O P   D E   B E R G

Tien kleine visjes, die wilden naar de zee

REFREIN:
Da’s goed zei de moeder, maar ik ga niet mee

Ik blijf liever in die vieze ouwe sloot
Want in de zee daar zwemmen haaien en die bijten je

Blub, blub, blub-blub-blub
Blub-blub-blub-blub-blub-blub-blub-blub-blub

Negen kleine visjes, die wilden naar de zee

REFREIN 

Acht kleine visjes, die wilden naar de zee

REFREIN

���

Eén klein visje, dat wilde naar zee
Da’s goed zei de moeder, maar ik ga niet mee

Ik blijf liever in die vieze ouwe sloot
Want in de zee daar zwemmen haaien en die bijten je

DOOD!

T I E N   K L E I N E   V I S J E S
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Zes, zes, zes is zes,
zes kruiken wijn

die er op de bruiloft te Cana zijn�
vijf geboden des Heren, ���

Zeven, zeven, zeven is zeven,
zeven Sacramenten

zie wij moeten kennen,
zes kruiken wijn, ���

Acht, acht, acht is acht,
acht zaligheden

waar wij naar moeten streven,
zeven Sacramenten, ���

Negen, negen, negen is negen,
negen vreemde zonden
die wij stiekem konden,

acht zaligheden, ���

Tien, tien, tien is tien,
tien geboden des Heren

die we moeten eren
negen vreemde zonden, ���

Eén, één, één is één,
ene God alleen,
ene Zaligmaker,
en anders geen�

Twee, twee, twee is twee,
twee stenen tafelen,

die Mozes sloeg tot wafelen
ene God alleen, ���

Drie, drie, drie is drie,
drie patriarchen ,

Abram, Isaak en Jacobus,
twee stenen tafelen, ���

Vier, vier, vier is vier,
vier Evangelisten

die de waarheid wisten,
drie patriarchen, ���

Vijf, vijf, vijf is vijf,
vijf geboden des Heren,

die we moeten leren
vier Evangelisten, ���

É É N   I S   É É N
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We zeilden uren en uren
Met dat vertrouwde geklots

Ik mocht ook eventjes sturen
En was verschrikkelijk trots

De mast knarste vriendelijk
De zon stond hoog

Het was een weldaad voor m’n zeemansoog
Ik wist nog niets van dat zeilen
Maar was al bijna weer droog

REFREIN
(x3)

Van wind en van water
Van water en wind

Van wind en van water
Van water en wind

Van wind en van water
Van water en wind

Ze zei: Hou je van zeilen?
Je mag een keer met ons mee
Ik wist nog niets van dat zeilen

Maar zei natuurlijk niet nee
Weldra stond ik voor het eerst aan dek
Verstrikt in alle touwen tot aan m’n nek

Ik wist nog niets van dat zeilen
Ik stond volkomen voor gek

REFREIN:
Zeil je voor het eerst
Dan sla je een flater
Trek het je niet aan
Ga door, want later

Geniet je des te meer
Van wind en van water
Van wind en van water

Van water en wind

We zeilden weg van de steiger
Het avontuurtje begon

Ik zag een roeier, een reiger
En zat zo fijn in de zon

Tien minuten later sloeg ik overboord
Want ik had nog nooit van overstag gehoord

Ik wist nog niets van dat zeilen
Alweer een foutje gescoord

REFREIN

Z E I L   J E   V O O R   H E T   E E R S T
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REFREIN

Moest vanmiddag bij de dokter zijn
Spuitje anti-griep gehaald

Nou die vogel deed me reuze pijn
En natuurlijk brak de naald

En toen ik douchen zou
Je raad het reeds

Stond ik te krijsen van de kou
Nooit geluk, de geiser stuk

Je weet al weet ik wou

REFREIN

REFREIN:
Op een onbewoond eiland

Loopt niemand voor je neus
Ja, je voelt je d’r blij

Want lekker leven is de leus
Geen pietsie pech, want je hoeft er niets

Valt er niet van je fiets
Ligt op je luie haidewiets
Drinkt met je billen bloot
Melk uit een kokosnoot

Je wordt van zelluf groot
Op een onbewoond eiland

Zijn alle dagen fijn
Op een onbewoond eiland

Daar zou ik willen zijn

‘k Had vanmorgen al voor dag en dauw
Een punaise in mijn voet

Marmelade op m’n linkermouw
Ei te zacht, ik word niet goed
En toen ik mijn fiets besteeg

Je raadt het reeds:
Mijn beide banden lek en leeg

En de tram die ik toen nam
Bleef steken in de steeg

O P   E E N   O N B E W O O N D   E I L A N D
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Tot 7 maal 70 maal,
Vergeef ik een ander zijn schuld

Tot 7 maal 70 maal,
De Heer heeft met mij ook geduld

T O T   Z E V E N    M A A L   Z E V E N T I G   M A A L

Het was op een dag bij het meer:
Simon Petrus was druk in de weer
en hij gooide zijn net in het water,

maar toen klonk de stem van de Heer:

Ga je mee? Ga je mee?
Als Jezus je roept, ga je mee?

Ga je mee, ga je mee, ga je mee,
en Jezus hij gaat met je mee�

G A   J E   M E E ?
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Eerste couplet
Ik heb een potteke met vet

Ik heb een potteke vet al op de tafel gezet

Ta ra ra

Tweede couplet
Ik heb een potteke met vet

Ik heb een potteke potteke vet al op de tafel gezet

Ta ra ra

Derde couplet
Ik heb een potteke met vet

Ik heb een potteke potteke potteke vet al op de tafel gezet

���

E E N   P O T T E K E   M E T   V E T

‘k Zag twee beren broodjes smeren
O dat was een wonder

‘t was een wonder, boven wonder
dat die beren broodjes smeren konden

Hi, hi, hi, ha, ha, ha,
‘k stond erbij en ik keek ernaar�

‘k zag twee koeien bootje roeien�

‘k zag twee blikken tabak sjieken�

‘k zag twee vliegen een kindje wiegen�

‘k zag twee ossen kolen lossen�

‘k zag twee ganzen be-bop dansen�

I K   Z A G   T W E E   B E R E N
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Row, row, row your boat
Gently down the stream

Merrily, merrily, merrily, merrily
Life is but a dream

R O W   Y O U R   B O A T

What shall we do with the drunken sailor (3x)
Early in the morning

REFREIN:
Hurray and up she rises (3x)

Early in the morning�

Put him in the long boat till he’s sober (3x)
Early in the morning

REFREIN

Put him in the scuppers with a hose-pie in him (3x)
Early in the morning

REFREIN

Pull out the plug and wet him all over (3x)
Early in the morning

REFREIN

Put him in the scuppers with a hosepipe on him (3x)
Early in the morning

REFREIN

Heave him by the leg in a running bowline’ (3x)
Early in the morning

REFREIN

That’s what we’ll do with the drunken sailor (3x)
Early in the morning

REFREIN

T H E   D R U N K E N   S A I L O R
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Tiyaya, tiyaya, tiyaya, oh !
Ya oh ! Ya oh ! ya oh !

Tiyaya, tiyaya, tiyaya, oh !
Ya oh ! Ya oh ! 

Tiyaya, tiyaya, oh !
Ya oh !

T I Y A Y A

Nje kati, nja bernekatoesjka�
Nje kati, nja bernekatoi

Nje kati-i-i Nja benekatoesjka
Nja britsoe

Nja bernekatoi� Hoi !

N J E   K A T I
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BP BP
Baden Powell
Baden Powell

Chief Chief Chief
Iena Wiena Iena Katchiena

Iena Wiena Whoef,
Woef Woef Woef

B A D E N   P O W E L L

Hakuna matata
Allee, ge hebt het of nie

Hakuna matata
‘t is maar hoe ge t ziet
ge hebt geen zorgen

zorg maar dat ge geniet
‘t is een theorie

filosofie, hakuna matata

Hakuna matata
Ach ge hebt het of niet

Hakuna matata
‘t is maar hoe ge t ziet

je hebt geen zorgen
zorg maar dat je geniet

‘t is een theorie
filosofie, hakuna matata

Hakuna matata
Hakuna matata
Hakuna matata

Hakuna

je hebt geen zorgen
zorg maar dat je geniet

‘t is een theorie
filosofie, hakuna matata

Hakuna matata
(x6)

H A K U N A   M A T A T A
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D E   K R I N G L O O P   V A N   H E T   L E V E N

Op de dag dat je terwereld komt�
En je kijkt in het licht van de zon

Is er meer te zien
Dan ooit iemand kon zien

Meer te doen, dan je ooit raden kon�

Het lijkt je haast te veel misschien
En je voelt je vooral veel te klein,

Maar de zon die ons voedt
Met haar stralende gloed

Stuurt al wat leeft op een reis zonder eind�

Het is de kringloop die ons
Allen voortbeweegt
In ons kort bestaan

Zijn wij op zoek
Totdat wij onze plek

Hebben kunnen vinden
In de kringloop

Van leven op aarde�

Het is de kringloop die ons
Allen voortbeweegt
In ons kort bestaan

Zijn wij op zoek
Totdat wij onze plek

Hebben kunnen vinden
In de kringloop

Van leven op aarde�
 

Je bent een vriend van mij
Jij bent een vriend van mij

Ook als de weg er ruw bij ligt
En je warm zacht bed

Is nergens in zicht
En dan word je wakker zeg!

REFREIN
Je bent een vriend van mij
Jij bent een vriend van mij
Je bent een vriend van mij
Jij bent een vriend van mij

Als je problemen hebt
Dan heb ik er ook

En sta ik klaar
Om te helpen in nood

We blijven samen
Tot ter dood

REFREIN

Andere mensen zijn misschien
Een beetje slimmer dan wij

Een beetje groter, sterker ook
Maar we blijven samen tot de dood

Je bent een vriend voor mij
Jij blijft een vriend voor mij

Je zal het zien
Je blijft mijn vriend

REFREIN

J E   B E N T   E E N   V R I E N D   V A N   M I J
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Maak zelf eens een fruitsla
Met fruit dat prikt

Iets waar ik van uitga
Zodat ik nooit schik

Ik denk dan er prikken misschien een paar
Dus ik pas op mijn fikken

En kees is klaar
En een hoge boom die krijgt een dauw
Een beer schud het eten uit zijn mouw

Er valt een heleboel te leren van Baloe
Van beer Baloe

Als je van beren leren kan
Van slimme beren leren kan

Dan sta je later zelden meer voor aap
Nee je kan nooit beweren man
Dat jou een beer niks leren kan

Een beer die zegt het echt recht voor z’n raap
Een beer die staat als leraar nooit voor aap

Als je van beren leren kan
Van slimme beren leren kan

Is dat iets wat je echt proberen moet
Want hoe je profiteren kan

Daar weten beren veel meer van
En beren zijn als leraar beregoed

Dit bos is een wonder
Eet alles op

Sla ook eens een noot
Stuk op je kop

De lekkere honing van de bij
Die maakt dat dier speciaal voor mij
Ook mieren smaken deksels goed
Een mier die houdt van lekker zoet

Er valt een heleboel te leren van een beer
Ja van een beer

Als je bij beren leren kan
Bij slimme beren leren kan

Dan is dat in het bos een groot gemak
Ja wat een beer je leren kan

Dat zal je zeer waarderen man
Het oerwoud valt je minder op je dak

A L S   J E   V A N   B E R E N   L E R E N   K A N
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Ik ben nog wakker en ik staar naar het plafond
En ik denk aan de dag lang geleden begon

Het zomaar er vandoor gaan met jou
Niet wetend waar de reis eindigen zou
Nu lig ik hier in een wildvreemde stad

En heb net de nacht van men leven gehad
Maar helaas er komt weer licht door de ramen

Hoewel voor ons de wereld
Vannacht heeft stil gestaan

REFREIN

Maar een lied blijft slechts bij woorden,
Een film is in scène gezet
Maar deze nacht met jou

Is levensecht

REFREIN
(x2)

En vanacht beleef ik hem met jou ohoh
En ik hou alleen nog maar van jou ohoh

En ik hou alleen nog maar van jou

Je vraagt of ik zin heb in een sigaret
Het is twee uur ‘s nachts

We liggen op bed
In een hotel in een stad

Waar niemand ons hoort
Waar niemand ons kent
En niemand ons stoort

Op de vloer ligt een lege fles wijn
En kledingstukken die van jou of mij kunnen zijn

Een schemering de radio zacht
En deze nacht heeft alles

Wat ik van een nacht verwacht

REFREIN:
Het is een nacht

Die je normaal alleen in films ziet
Het is een nacht

Die wordt bezongen in het mooiste lied
Het is een nacht

Waarvan ik dacht dat ik hem nooit beleven zou
Maar vannacht beleef ik hem met jou ohoh

H E T   I S   E E N   N A C H T
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REFREIN

Nu sta je hier zo voor me
De rode avondzon streelt jouw gezicht

Je bent een wonder voor me
Denk ik, terwijl een doorn mijn vinger prikt

Rood is mijn bloed dat valt op de grond
En even lijk ik verloren

Maar jij brengt mijn vingers naar je mond
En je kust ze

En ik weet

REFREIN

Vandaag��� is rood

Gooi de loper uit
En drink een goed glas wijn

Pluk de dag want het kan zo ineens de laatste zijn
Vandaag is rood gewoon weer liefde tussen jou en mij

Vandaag staat rood weer voor de liefde
Tussen jou en mij

Rood is al lang het rood niet meer,
Het rood van rode rozen

De kleur van liefde van weleer
Lijkt door de haat gekozen

Dat mooie rood was ooit voor mij
De kleur van passie en van wijn
Ik wil haar terug, die mooie tijd

Maar zij lijkt lang vervlogen

En alle beelden op tv
Van bloed en oorlog om ons heen

Werken daar ook niet echt aan mee

Dus ik neem heel bewust het besluit
De krant leg ik weg

En de tv gaat uit

REFREIN:
Vandaag is rood, de kleur van jouw lippen

Vandaag is rood, wat rood hoort te zijn
Vandaag is rood, van rood wit blauw

Van heel mijn hart voor jou
Schreeuw van de roodbedekte daken dat ik van je hou
Vandaag is rood gewoon weer liefde tussen jou en mij

Ik loop de deur door en naar buiten waar de zon begint te schijnen
Laat alles achter, kijk vooruit en met mijn laatste rooie cent
Koop ik een veel te grote bos met honderdvijftig rode rozen

Een voor elk jaar waarvan ik hoop dat jij nog bij me bent

R O O D
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Steeds als ik je zie lopen
Dan gaat de hemel een klein beetje open�

Sterren, je laat ze verbleken
Met je ogen die altijd stralen�
Jij kan de zon laten schijnen

Want je loopt langs en de wolken verdwijnen
En als je lacht, lacht heel de wereld mee�

REFREIN:
De meeste dromen zijn bedrog

Maar als ik wakker word naast jou dan droom ik nog�
Ik voel je adem en zie je gezicht

Je bent een droom die naast me ligt�
Je kijkt me aan en rekt je uit

Een keer in de zoveel tijd komen dromen uit!

Jij moet me een ding beloven
Laat me nog lang in mijn dromen geloven�

Zelfs als je even niet hier bent
Blijf in mijn slaap dan bij me�

En als de zon weer gaat schijnen
Laat dan dat beeld wat ik heb niet verdwijnen�

Als je zou gaan neem je mijn dromen mee�

REFREIN

Ooh jij kan de zon laten schijnen
Want je loopt langs en de wolken verdwijnen�

En als je lacht, lacht heel de wereld mee�

REFREIN (x2)

D R O M E N   Z I J N   B E D R O G

Op een vrijdag in de kroeg
Ergens in Amsterdam

Zat aan de bar met een glas een oude wijze man
Hij zei dat die nog maar een paar dagen had

Dus pak het leven, pak alles en ga er mee op pad
En hij zei

REFREIN:
“Leef, alsof het je laatste dag is”

“Leef, alsof de morgen niet bestaat”
“Leef, alsof het nooit echt af is”

En “leef, pak alles wat je kan”
En ga, a, a, a, A, a, a, a, A, a, a, a

Pak alles wat je kan
En ga, a, a, a, A, a, a, a

Ga
Pak alles wat je kan

Hij vertelde dat ie zich had gewerkt in het zweet
Geld verdiend als water

Maar nooit echt had geleefd
Z’n vrouw was bij hem weg

Voor een ander ingeruild
Af en toe gelachen

Maar veel te veel gehuild
En hij zei

REFREIN
(x3)

En leef!

L E E F
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H E I S T   A A N   Z E E

Hmmm���

Toen ik nog boeken las en fietste op de dijk
Dacht ik dat geluk content zijn was en verder geen gezeik
We speelden frisbee in de zee en vroegen nooit waarom
Pinokkio was ook verbaasd toen hij in die walvis zwom

En de meeuwen meeuwden statig de golven golfden naar het strand
En nokel Luk zwom regelmatig over en weer naar Engeland

Hmmm���

Toen we Luikse wafels aten onlangs in Heist aan Zee
De kinderen in zo’n gocart zaten bejaarden ramden met wind mee

En de zee haar grijze zelf was dacht ik dit is het dit is af
Waarna de jongste in haar broek deed en de oudste overgaf

En de meeuwen meeuwden statig de golven golfden naar het strand
En we zwommen regelmatig over en weer naar Engeland

Hmmm���

En de meeuwen meeuwden statig de golven golfden naar het strand
En ik lieg nog regelmatig over zwemmen naar Engeland

Hmmm���

Niets is beter dan met jou de kou trotseren
Er zijn mensen die naar warme landen emigreren
Maar we hebben geen geld in onze koude handen
Dus we gaan maar naar je ouders in Zoutelande

In Zoutelande

REFREIN:
En dan zitten we hier in het oude strandhuis

Wat je vertelt houdt me nuchter en warm
Boven m’n hoofd zie ik de grijze wolken

Ik ben blij dat je hier bent, blij dat je hier bent
Wij zitten hier in het gammele strandhuis

Maakte me toch al nooit uit waar we waren
We verzuipen onszelf in de drank van je vader
Ik ben blij dat je hier bent, blij dat je hier bent

Niets is mooier dan met jou het land doorkruisen
Op mistroostige plekken je bij me te hebben

En te zien dat het goed is, zien dat we bruisen
En met wodka en met bokking tussen reddingsbanden

REFREIN
(x2)

In Zoutelande
In Zoutelande
In Zoutelande

Z O U T E L A N D E
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Zij zweeft soms
En droomt zodat ze soms ook mij vergeet

En zelfs de hoeders van de kerk
Kijken minzaam op haar schoonheid neer

De bisschop zegt: “Dit is God’s werk”
Buigt z’n grijze hoofd en dankt de Heer
Nog eens een keer, “Dank you, Meneer”

Zij heeft soms
Geheimen waar ik liever niets van weet

Zij zweeft soms
En droomt zodat ze soms ook mij vergeet

En zelfs de hoeders van dit land
Zouden liever in m’n schoenen staan
Ja, de premier dingt naar haar hand

En biedt mij z’n portefeuille aan
Maar ik denk er niet aan

Loop naar de maan

Daar gaat ze

Daar gaat ze

Daar gaat ze
Een zoveel schoonheid heb ik nooit verdiend

Daar staat ze
Een zoveel gratie heb ik nooit gezien

Soms praat ze
Terwijl ze slapend met m’n kussen speelt

Ik laat ze
Zolang ze maar met mij m’n lakens deelt

En zelfs de hoeders van de wet
Kijken minzaam als ze fout parkeert

En zelfs de flikken hebben pret
Als ze sensueel voorbij marcheert

Ongegeneerd

Ik weet wel
Dat zij waarschijnlijk niet lang bij me blijft

Ik weet wel
Dat zij met anderen haar tijd verdrijft

Zij heeft soms
Geheimen waar ik liever niets van weet

D A A R   G A A T   Z E
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Een week geleden op een feest
Waar ik even ben geweest

Daar danste Anja
En dan voelde ik me raar

Ze keek me aan
En kwam naar mij

Mijn liefde was ineens voorbij
Maar niet voor Anja

Ik was nu alles voor haar
Maar het leven kan soms hard zijn
Want ik zag haar niet meer staan

Da’s de trots van een verdomde armeluis
Dus ik liet haar snel m’n rug zien

Alsof zij nooit had bestaan
Ik verliet de keet

En ging gewoon naar huis

REFREIN

Maar het leven kan soms hard zijn
Want ik zag haar niet meer staan

Da’s de trots van een verdomde armeluis
Dus ik liet haar snel m’n rug zien

Alsof zij nooit had bestaan
Ik verliet de keet

En ging gewoon naar huis

REFREIN

Daar op het einde van de straat
Waar die grote villa staat

Daar woonde Anja
Ze was amper 15 jaar

Haar pa was rijk en welgesteld
Dat had ze mij een keer verteld

Ja, zo was Anja
En ik was verliefd op haar

Maar het leven kan soms hard zijn
Want haar vader mocht me niet

Hij vond mij maar een verdomde armeluis
En als ik dan een bezoek bracht aan die wondermooie griet

Smeet die ouwe mij gewoonweg uit zijn huis

REFREIN:
Te min voor Anja
Te min voor Anja

Ik was doodgewoon, geen rijkeluiszoon
Maar wel te min voor haar

Te min voor Anja
Te min voor Anja
Ik was wie ik was
Een arme paljas

Een levensgroot gevaar
Voor haar
Voor haar

T E   M I N   V O O R   A N J A
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En is wit in de mode
draag jij zwart
Weet je ‘t zeker

dan nog volg jij je hart
Iedereen zou zich schamen, maar

REFREIN

Ik wil je echt niet anders
Ook al wil je meer tijd voor jou alleen

Toch voel ik me met jou zo samen een
Want ik weet dat je van me houdt

REFREIN
(x2)

Zeg ik nee, zeg jij ja�
En wil ik gaan slapen, wil jij ineens graag�

En ooh, zeg ik stop, ga jij toch nog even door
En ik krijg geen gehoor�

Stroomt het bier uit de kraan, wil jij naar huis�
Zeg ik later we gaan, geef jij niet thuis �

Maar het kan me niet schelen, want

REFREIN:
Jij bent zo

Ik heb je dan nooit anders gekend, en zo
zou ‘k jou ‘t liefste houden�

Je bent zo
Met jou verveel ik me geen moment, en oh

daarvoor doe je echt geen moeite
Je bent zo

Ik raak gewoon nooit aan je gewend, zo
Wil ik verder leven samen met jou

Zal ik jou ooit begrijpen
Ik zou het niet willen
Ik hou van je grillen

Jij maakt dat ik nooit een dag
niet heb geleefd

Dus verras me maar weer
Ook al doet het soms zeer

J I J   B E N T   Z O
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Ik liep dronken op het strand
Met een biertje in mijn hand

En mijn Conchita, ja mijn Conchita
Haar ogen waren hemelsblauw

Ik kreeg het warm en dan weer koud
En ze vroeg kom je even mee met mij

Ze nam me bij de hand
En gaf, een zoentje op mijn hoofd

En toen werd ik het gewaar
Haar bovenlip was goed gevuld met haar

REFREIN

Toen moest ik naar huis, met het vliegmachien
Conchita met haar snor, die wil ik nooit meer zien

Ach, ik voel me rot, niet goed in m’n vel
Hoog tijd dat ik iets bestel

REFREIN 
(x2)

Soms denk ik nog terug
Aan een tijd die ik nooit vergeet

Ik was in Spanje, ‘t was ontzettend heet
De taal die sprak ik niet, het ging me veel te snel
Maar ‘t Spaans voor twee biertjes, dat ken ik wel

REFREIN:
Dos��� cervezas por favor
Dos��� cervezas por favor
Dos��� cervezas por favor

Elke spanjaard heeft een snor
Dos cervezas por favor

Ik was op reis in Malaga
Benidorm of Marbella

Maar ‘t was er warm, oh zo warm
Ik zag haar ziten in een bar
Ik was helemaal in de war

En ik wist, nee die laat ik nooit meer gaan
Ik vroeg: “Wat is jouw naam?”

Maar zij, zij kon me niet verstaan
Ik zei: “Me llamo Tom”

En zij: “Me llamo Conchita”

REFREIN

D O S   C E R V E Z A S
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De wilde haren nog niet kwijt
Genieten van m’n jeugdigheid

Gewoon mijn gang gaan elke dag
En blij zijn dat ik leven mag

REFREIN

IK BEN JONG!

REFREIN:
Ik ben jong

De wereld ligt aan mijn voeten
Het leven wil mij ontmoeten

Ik doe wat ik wil
Dat is vooral��� alles wat niet mag

De kaarten zijn nog niet verdeeld
Het spel wordt nu nog niet gespeeld

Ik kan nog alle kanten uit
Ik spring erin, m’n voeten vooruit

De tand des tijds heeft nog geen vat
Wie houdt me tegen, wie doet me wat

Ik heb de toekomst in m’n hand
Er is een vuur dat in me brandt

REFREIN

De zorgen zijn niet voor vandaag
De hele wereld draait te traag
De blikken zijn op mij gericht

Ik volg m’n weg, m’n ogen dicht
Ik weet niet veel, maar wel genoeg

Voor levensvragen veel te vroeg
Ik heb de toekomst in m’n hand
Er is een vuur dat in me brandt

REFREIN

J O N G
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REFREIN:
Ik neem je mee

Neem je mee op reis
Neem je mee, naar Rome of Parijs

Ik lijk misschien wel cool, totdat je weet wat ik nu voel
Jij klinkt als muziek, dus laat je zien wat ik bedoel

Ik neem je mee-ee-eh-eh-ee
Ik neem je mee-ee-eh-eh-eh-ee

Ik neem je mee-ee-eh-eh-ee
Ik neem je mee-ee-eh-eh-eh-ee

Ik denk aan haar en zij denkt aan mij
“Jij bent te druk”, dat is wat ze me zei

Ze wil met me shoppen en samen uit eten
Wil naar de bios en wil met me daten

Maar ik wil muziek, en geld op de bank
Al m’n fans, die wachten al lang

Ik wil een toekomst opbouwen met haar
Twee kids, een huis met een tuin aan het water

Hond of kater, wat jij wil
Maar blijf nou niet staren, want dan word ik stil

Doe dit voor ons en werk dus hard
Want ik hou van jou met heel m’n hart

REFREIN

Ze denkt dat ik niet bezig ben (Met haar)
Denkt dat ik geen gevoelens heb (Voor haar)

Terwijl ik nu alleen maar denk (Aan haar)
Want zij is heel m’n wereld

Zeg me wat je wil dan (Wil dan, wil dan)
Staren word ik stil van (Stil van, stil van)
Zeg me wat je wil dan (Wil dan, wil dan)

Staren word ik stil van

REFREIN

Ze denkt dat ik niet bezig ben (Met haar)
Denkt dat ik geen gevoelens heb (Voor haar)

Terwijl ik nu alleen maar denk (Aan haar)
Want zij is heel m’n wereld

Zeg me wat je wil dan (Wil dan, wil dan)
Staren word ik stil van (Stil van, stil van)
Zeg me wat je wil dan (Wil dan, wil dan)

Staren word ik stil van

We waren pas acht
Zat in de klas

Naast Thomas en Willem, voor Mark en Bas
Jij zat voorin, keek achterom

Ik stuurde je briefjes en vroeg je waarom
Je stuurde me terug

“Ik vind je lief”
“Zit op een wolk en ik ben verliefd”
Tien jaren later waren we samen

Ik was een jongetje, jij al een dame

Wist het wel zeker, jij bent de ware
Niemand waar ik nou zo lang naar kon staren

Soms is het erg, maar dit is m’n werk
Voor jou ben ik Gerwin en Gers is het merk

I K   N E E M   J E   M E E
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It might seem crazy what I am ‘bout to say
Sunshine, she’s here, you can take a break
I’m a hot air balloon that could go to space

With the air, like I don’t care, baby by the way

REFREIN:
(Because I’m happy)

Clap along if you feel like a room without a roof
(Because I’m happy)

Clap along if you feel like happiness is the truth
(Because I’m happy)

Clap along if you know what happiness is to you
(Because I’m happy)

Clap along if you feel like that’s what you wanna do

Here come bad news talking this and that
Well give me all you got, don’t hold back

Well I should probably warn you I’ll be just fine
No offense to you don’t waste your time

Here’s why

REFREIN

Uh, bring me down
Can’t nothing, bring me down

My level’s too high to bring me down
Can’t nothing, bring me down, I said

Bring me down, can’t nothing
Bring me down

My level’s too high to bring me down
Can’t nothing, bring me down, I said

REFREIN 
(x3)

H A P P Y

Where it began, I can’t begin to knowing
But then I know it’s growing strong

Was in the spring
And spring became the summer

Who’d have believed you’d come along

Hands, touching hands
Reaching out, touching me, touching you

Sweet Caroline
Good times never seemed so good

I’ve been inclined
To believe they never would

But now I

Look at the night and it don’t seem so lonely
We filled it up with only two

And when I hurt
Hurting runs off my shoulders

How can I hurt when holding you

One, touching one
Reaching out, touching me, touching you

Sweet Caroline
Good times never seemed so good

I’ve been inclined
To believe they never would

Oh no, no

Sweet Caroline
Good times never seemed so good

Sweet Caroline
I believe they never could

Sweet Caroline
Good times never seemed so good

S W E E T   C A R O L I N E
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REFREIN

You’re a teaser, you turn ‘em on
Leave ‘em burning and then you’re gone

Looking out for another
Anyone will do

You’re in the mood for a dance
And when you get the chance

You are the dancing queen
Young and sweet
Only seventeen
Dancing queen

Feel the beat from the tambourine, oh yeah

REFREIN

REFREIN:
You can dance

You can jive
Having the time of your life

Ooh, see that girl
Watch that scene

Digging the dancing queen

Friday night and the lights are low
Looking out for a place to go

Where they play the right music
Getting in the swing

You come to look for a king

Anybody could be that guy
Night is young and the music’s high

With a bit of rock music
Everything is fine

You’re in the mood for a dance
And when you get the chance

You are the dancing queen
Young and sweet
Only seventeen
Dancing queen

Feel the beat from the tambourine, oh yeah

D A N C I N G   Q U E E N
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I’ve paid my dues
Time after time

I’ve done my sentence
But committed no crime

And bad mistakes
I’ve made a few

I’ve had my share of sand
Kicked in my face

But I’ve come through
And we mean to go on and on and on and on

REFREIN:
We are the champions, my friends

And we’ll keep on fighting till the end
We are the champions
We are the champions

No time for losers
‘Cause we are the champions of the World

I’ve taken my bows
And my curtain calls

You brought me fame and fortune
And everything that goes with it

I thank you all
But it’s been no bed of roses

No pleasure cruise
I consider it a challenge before

The human race
And I ain’t gonna lose

And we mean to go on and on and on and on

REFREIN 
(x2)

Buddy, you’re a boy, make a big noise
Playing in the street, gonna be a big man someday

You got mud on your face, you big disgrace
Kicking your can all over the place, singin’

REFREIN:
We will, we will rock you
We will, we will rock you

Buddy, you’re a young man, hard man
Shouting in the street, gonna take on the world someday

You got blood on your face, you big disgrace
Waving your banner all over the place

REFREIN

Buddy, you’re an old man, poor man
Pleading with your eyes, gonna get you some peace someday

You got mud on your face, big disgrace
Somebody better put you back into your place, do it!

REFREIN
(x2)

W E   A R E   T H E   C H A M P I O N SW E   W I L L   R O C K   Y O U
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Don’t worry about a thing
‘Cause every little thing gonna be all right

Singin’: Don’t worry about a thing
‘Cause every little thing gonna be all right!

Rise up this mornin’
Smiled with the risin’ sun

Three little birds
Pitch by my doorstep
Singin’ sweet songs

Of melodies pure and true,
Sayin’: This is my message to you-ou-ou

REFREIN:
Singin’: Don’t worry ‘bout a thing

‘Cause every little thing gonna be all right
(x2)

Rise up this mornin’
Smiled with the risin’ sun

Three little birds
Pitch by my doorstep
Singin’ sweet songs

Of melodies pure and true
Sayin’: This is my message to you-ou-ou

REFREIN
(x4)

Feeling my way through the darkness
Guided by a beating heart

I can’t tell where the journey will end
But I know where to start

They tell me I’m too young to understand
They say I’m caught up in a dream

Well life will pass me by if I don’t open up my eyes
Well that’s fine by me

REFREIN:
So wake me up when it’s all over

When I’m wiser and I’m older
All this time I was finding myself, and I

Didn’t know I was lost
(x2)

I tried carrying the weight of the world
But I only have two hands

Hope I get the chance to travel the world
But I don’t have any plans

Wish that I could stay forever this young
Not afraid to close my eyes

Life’s a game made for everyone
And love is a prize

REFREIN
(x2)

T H R E E   L I T T L E   B I R D SW A K E   M E   U P
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Ain’t got no cash, ain’t got no style
Ain’t got no gal to make you smile

Don’t worry, be happy
‘Cause when you worry your face will frown

And that will bring everybody down
So don’t worry, be happy

Don’t worry, be happy now
(Ooh, ooh ooh ooh oo-ooh ooh oo-ooh) don’t worry
(Ooh, ooh ooh ooh oo-ooh ooh oo-ooh) be happy

(Ooh, ooh ooh ooh oo-ooh ooh oo-ooh) don’t worry, be happy
(Ooh, ooh ooh ooh oo-ooh ooh oo-ooh) don’t worry
(Ooh, ooh ooh ooh oo-ooh ooh oo-ooh) be happy

(Ooh, ooh ooh ooh oo-ooh ooh oo-ooh) don’t worry, be happy

Now there, is this song I wrote
I hope you learned note for note

Like good little children, don’t worry, be happy
Now listen to what I said, in your life expect some trouble

When you worry you make it double
But don’t worry, be happy, be happy now

don’t worry
(Ooh, ooh ooh ooh oo-ooh ooh oo-ooh) be happy

(Ooh, ooh ooh ooh oo-ooh ooh oo-ooh) don’t worry, be happy
(x4)

Here’s a little song I wrote
You might want to sing it note for note

Don’t worry, be happy
In every life we have some trouble

But when you worry you make it double
Don’t worry, be happy

Don’t worry, be happy now

don’t worry
(Ooh, ooh ooh ooh oo-ooh ooh oo-ooh) be happy

(Ooh, ooh ooh ooh oo-ooh ooh oo-ooh) don’t worry, be happy
(Ooh, ooh ooh ooh oo-ooh ooh oo-ooh) don’t worry
(Ooh, ooh ooh ooh oo-ooh ooh oo-ooh) be happy

(Ooh, ooh ooh ooh oo-ooh ooh oo-ooh) don’t worry, be happy

Ain’t got no place to lay your head
Somebody came and took your bed

Don’t worry, be happy
The landlord say your rent is late

He may have to litigate
Don’t worry, be happy

Oh, ooh ooh ooh oo-ooh ooh oo-ooh don’t worry, be happy
Here I give you my phone number, when you worry, call me, I make you 

happy, don’t worry, be happy)
Don’t worry, be happy

D O N ‘ T   W O R R Y ,   B E   H A P P Y
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Let it be, let it be
Let it be, let it be

Yeah, there will be an answer
Let it be

REFREIN
(x2)

And when the night is cloudy
There is still a light that shines on me

Shine on ‘til tomorrow
Let it be

I wake up to the sound of music
Mother Mary comes to me
Speaking words of wisdom

Let it be, yeah

Let it be, let it be
Let it be, yeah, let it be

Oh, there will be an answer
Let it be

REFREIN

When I find myself in times of trouble
Mother Mary comes to me
Speaking words of wisdom

Let it be

And in my hour of darkness
She is standing right in front of me

Speaking words of wisdom
Let it be

REFREIN:
Let it be, let it be
Let it be, let it be

Whisper words of wisdom
Let it be

And when the brokenhearted people
Living in the world agree
There will be an answer

Let it be

For though they may be parted
There is still a chance that they will see

There will be an answer
Let it be

L E T   I T   B E
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We like our fun and we never fight

You cant dance and stay uptight

Its a supernatural delight

Everybody was dancing in the moonlight

REFREIN

We get in on most every night

And when that moon is big and bright

Its a supernatural delight

Everybodys dancing in the moonlight

REFREIN

We get it on most every night

When that moon is big and bright

Its a supernatural delight

Everybodys dancing in the moonlight

Everybody here is out of sight

They dont bark and they dont bite

They keep things loose they keep it tight

Everybodys dancing in the moonlight

REFREIN:

Dancing in the moonlight

Everybodys feeling warm and bright

Its such a fine and natural sight

Everybodys dancing in the moonlight

D A N C I N G   I N   T H E   M O O N L I G H T
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Hey, hey, hey
Ba-dee-ya, say, do you remember?
Ba-dee-ya, dancin’ in September

Ba-dee-ya, never was a cloudy day

There was a
Ba-dee-ya, say, do you remember?
Ba-dee-ya, dancin’ in September

Ba-dee-ya, golden dreams were shiny days

The bell was ringin’, oh, oh
Our souls were singin’

Do you remember never a cloudy day? Yow

There was a
Ba-dee-ya (dee-ya, dee-ya), say, do you remember?
Ba-dee-ya (dee-ya, dee-ya), dancin’ in September

Ba-dee-ya (dee-ya, dee-ya), never was a cloudy day

And we’ll say
Ba-dee-ya (dee-ya, dee-ya), say, do you remember?
Ba-dee-ya (dee-ya, dee-ya), dancin’ in September

Ba-dee-ya (dee ya, dee-ya), golden dreams were shiny days

Ba-dee-ya, dee-ya, dee-ya
Ba-dee-ya, dee-ya, dee-ya

Ba-dee-ya, dee-ya, dee-ya, dee-ya!
(x2)

Do you remember
The 21st night of September?

Love was changin’ the minds of pretenders
While chasin’ the clouds away

Our hearts were ringin’
In the key that our souls were singin’
As we danced in the night, remember

How the stars stole the night away, oh, yeah

Hey, hey, hey
Ba-dee-ya, say, do you remember?
Ba-dee-ya, dancin’ in September

Ba-dee-ya, never was a cloudy day

Ba-du-da, ba-du-da, ba-du-da, ba-du
Ba-du-da, ba-du, ba-du-da, ba-du

Ba-du-da, ba-du, ba-du-da

My thoughts are with you
Holdin’ hands with your heart to see you

Only blue talk and love, remember
How we knew love was here to stay

Now December
Found the love that we shared in September

Only blue talk and love, remember
The true love we share today

S E P T E M B E R
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It’s gonna take a lot to drag me away from you
There’s nothing that a hundred men or more could ever do

I bless the rains down in Africa
I bless the rains down in Africa

(I bless the rain)
I bless the rains down in Africa
I bless the rains down in Africa
I bless the rains down in Africa

(Gonna take the time)
Gonna take some time to do the things we never had (ooh, ooh)

hear the drums echoing tonight
But she hears only whispers of some quiet conversation

She’s coming in, 12:30 flight
The moonlit wings reflect the stars that guide me towards salvation

I stopped an old man along the way
Hoping to find some old forgotten words or ancient melodies

He turned to me as if to say
“Hurry boy, it’s waiting there for you”

REFREIN:
It’s gonna take a lot to drag me away from you

There’s nothing that a hundred men or more could ever do
I bless the rains down in Africa

Gonna take some time to do the things we never had (ooh, ooh)

The wild dogs cry out in the night
As they grow restless, longing for some solitary company

I know that I must do what’s right
As sure as Kilimanjaro rises like Olympus above the Serengeti

I seek to cure what’s deep inside, frightened of this thing that I’ve become

REFREIN

Hurry boy, she’s waiting there for you

A F R I C A
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REFREIN:
Hit the road Jack and don’t you come back

No more, no more, no more, no more
Hit the road Jack and don’t you come back no more

Hit the road Jack and don’t you come back
No more, no more, no more, no more

Hit the road Jack and don’t you come back no more

Old woman, old woman, don’t treat me so mean
You’re the meanest old woman that I’ve ever seen

I guess if you said so
I’ll have to pack my things and go

REFREIN

Now baby, listen baby, don’t ya treat me this way
‘Cause I’ll be back on my feet some day

Well, I guess if you say so
I’ll have to pack my things and go

REFREIN

don’t you come back no more
(x3)

H I T   T H E   R O A D   J A C K
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Onderstaande kreet mag slechts 1 keer per jaar worden afgeroepen
tijdens het groot kampvuur op het groot kamp. 

Zeg deze kreet NOOIT luidop tijdens het scoutsjaar!

Ra ra ra
-Jip jip jip!

B-R-A-V-O
-Bravo!

 

Kreet van Flipke
-Hatchie!

 
Afwas met Brio

-Maximo!

 
Makerenga

-Ha!

 
Romelegon

-Ho!

 
Mulemakemai

-Hai!

K R E T E N




